n'?2'NIN

X7 N7TNIX
M9 N7NX
119D NTXUN
11W7 nyn

X7 N'7TNIX

N TIN TR 119 NTNX
120D NTRUX

11U7 Nyn

DY 7072 WX
Y N'WN
Ny NYax
I'7y9n Y2

DY 7072 1YY
Ty DY
N NYAN
7Y90 TV2

Q7' 20WD DINY
IU7 NIy DY
NN 'NOY DY
AN7NN 1AL

27 QYN DINY
IU7 Nyyn DY
NOR 'NOY DYN
ANZ0N TS

X7 NTNIX
119 N7NX
119D NTRUN
11U7 Myn

I will hope in God; I will entreat his presence; and beseech him to grant me eloquence of language, that in

Ochila

Ochila la’el.
Achaleh panav.
Eshalah mimenu

Ma’aneh lashon.

Ochila la’el.
Achaleh panav.
Eshalah mimenu

Ma’aneh lashon.

Asher bikhal
am ashira uzo.
Abi'ah renanot
be'ad mifalav.

Asher bikhal
am ashira uzo.
Abi'ah renanot
be'ad mifalav.

Leadam
ma’archi lev
umei’Hashem
ma’aneh lashon.

Leadam
ma’archi lev
umei’Hashem
ma’aneh lashon.

Adonai
sefatai tiftach
ufi yagid
tehilatecha.

I Shall Await

I shall await the Lord,
I shall entreat his favor,
I shall ask Him

to grant my tongue eloquence.

I shall await the Lord,
I shall entreat his favor, ay ay ay
I shall ask him

to grant my tongue eloquence.

In the midst of the congregated nation
I shall sing of His strength;

I shall burst out in joyous melodies
for his works.

In the midst of the congregated nation
I shall sing of His strength;

I shall burst out in joyous melodies
for his works.

The thoughts in man’s heart are his to arrange,
but the tongue’s eloquence comes from the Lord.
O LORD, open m lips,

so that my mouth may declare Your praise.

The thoughts in man’s heart are his to arrange,
but the tongue’s eloquence comes from the Lord.
O LORD, open m lips,

so that my mouth may declare Your praise.

I shall await the Lord,

I shall entreat his favor,

I shall ask Him

to grant my tongue eloquence.

the congregation of the people, I may sing of His mighty power, and in joyful strains, rehearse, his

wonderful works. The dispositions of the heart are of man, but the utterance of speech is from the Lord. O

Lord! open thou my lips, that my mouth may declare your praise.

English Translation by Samuel Summer in "Form of Prayers for the Feast of New-Year According to the

Custom of the German and Polish Jews," published in 1900 (in the public domain).



	אוחילה Ochila I Shall Await

